
Литературная недкля 
<ЖИЗНЬ АРСЕНЬЕВА». БУНИНА—СЫНЪ ВЕЛИКАН) ОТЦА—«ИГРА ВЪ ЛЮБОВЬ» ГУМИЛЕВСКАГО. 

которая 
вообще, 

ОЫЛо ОЫ 
НБКпто-

«Жизнь Арсеньева» вышла отдельной 
книгой. 

Еше совг.ъм'1» недавно мы вот читали 
ее въ «Современныхъ Занискахъ». Но 
читали еъ перерывами въ два-три ме­
сяца, съ искусетвеннымъ и насплъ-
ственнымъ раз.твлешемъ на части, и 
изъ за зтого склонны были утверждать, 
что воп. первая масть НЕСКОЛЬКО инте­
реснее второй, а, штлгрим'Бръ, третья 
часть - чуть жниве первой... Въ одной 
книгh единство бунинскаго романа об­
наруживается ст. совершенной ясно­
стью. H t n . въ немъ никакихь частей, 
нъп. ни оелаблешй, ни ловышешй. 
Есть напряженно - ровный, страстный 
и вм*етв СЪ т*мъ спокойный голос* че­
ловека, всноминаюшаго свою .прошлую 
жизнь и думающнго о жизни. 
ему CHIC прецтоип.. о ЖИЗНИ 

п всем* stipi, о исьхъ ЛЮДЯХ!.. 
Страницы, которыя можно 

назвать «полемическими», и 
рЫЯ Труп Я, ЛЮ TI'MT елуЧНЙНЫЯ. «ШуТЬ 
въ noesi и цт.лаго. Этот* романъ, где 
мелькнет в столько образов* и характе-
ровъ, гд1; проносится столько картин*, 
есть HI, сущности более. ч1>т> какая 
бы то ни было другая вещь Бунина, 
нонологь че.ювтка передъ лицомъ судь­
бы п Бога. И стоило бы проследить, 
какь вс1; Ы>зсташя и бунты русской 
литера туры, всЛ; ея «возвращения Богу 
билетовъ» н «Henpinmi Mipa» перехо­
дить вь немт. въ восторженное славо-
cwBie. «За все, Тебя благодарю я». 
Бунинь могъ бы поставить апиграфомъ 
къ своему роману ату лермонтовскую 
строчку, давъ ей иной, чъмъ у Лермон­
това, смысл*. 

Какь ВСБ очень рьдьш книги, въ ко-
горыхъ действительно есть любовь, 
« Жизнь Арсеньева » оставляет!, въ 
созванй сл4д* более длительный и глу-
оокШ, чемъ если бы ото было просто 
«мастерское беллетристическое произ­
ведете». Она — мастерское произве­
дете . Но она и больше этого. 

Тяжело быть «орленкомь». Но если 
ужт. выпадать на чью-нибудь долю 
быть сыномъ великаго человека, надо 
нести ату тяжесть съ достоинствомъ. 

Левъ Львовичъ Толстой, очевидно, 
съ этимъ не согдасенъ, да и орленкомъ 
онъ себя нисколько не чувствуета. Онъ 
— с а л ь н о себе, отецъ, — самъ до се­
бе. Левъ Ннкелаевичъ могъ болтать и 
писать, что ему угодно, Левъ Львовичъ 
ничуть не обязанъ скрывать, что, по 

на иравахъ сына Левъ Львовичъ даже 
призванъ разъяснить всему млру ошиб­
ки и заблуждешя Льва Николаевича. 
Пора положить конецъ легенде, будто 
Толстой былъ гешальный человка.. 
Просто на просто это былъ сумасброд­
ный старикъ, не понимашшй или не 
желавши 'понимать самыхъ простыхъ 
вещей. Къ гожу же, старикъ былъ 
азартный, и какь въ юности игралъ 
онъ въ карлы, доигравшись до того, что 
пришлось продать воловину Ясной По­
ляны, такт, на склон!'. лТ.п, игралъ онъ 
съ семьей, 1-ь родиной, съ верой, съ го­
сударством!.. По правде сказать, очень 
жаль, что ему пришло въ голову стать 
нисатедемь. Если бы онъ не ленился, 
да окончн.гь бы университета, да не 
быль бы такт, обезнечень, онъ 'посту­
пил!, бы, какь вс1; люди, на службу, и 
мп. нею получился бы недурной чело-
н1;къ. Пожалуй, онъ могь бы дослужить­
ся и до министра. 

!1 не фантазирую'. И лишь передан» 
своими словами гл. мысли, которыя 
Льву .IbitoBiiчу угодно было на днях* 
изложить для французовь во француз-
скихт. «Литературных1!. Новостяхъ». 

Толстой когда-то сказал* про этого 
своего сына, что ато «большое исиыта-
Hie», посланное ему судьбой. Онъ все-
таки не превидълъ — какое... 

Существует* беллетриста Левъ Гу-
милевешй. Теперь это беллетриста со-
ветскШ, раньше онъ быль беллетри-
стомъ обыкновенным!.. Его настоящая 
фамшпя — Гумилевъ. Мне вспоминает­
ся, что покойный Николай Степано­
вич!, Гумилевъ, «подлинный» Гуми­
лев!,, не разъ во время войны со смЪ-
хомъ доказывал* ту страницу «Всего 

Петербурга», где значились Гумилевы. 
Ихъ было всего'два. Противъ Николая 
стояло — « нрапорщикъ ». Противъ 
Льва — «писатеть». 

Этота «писатель» выиустилъ недав­
но романъ «Игра въ любовь». Назваше 
заманчивое, а содержаше заманчиво 
настолько, что дальше, право, и идти 
некуда. Съ первой же страницы автора 
въ доброе старое время можно было бы 
привлечь къ ответственности но тыся­
ча первой статье. Въ с.тБдующихъ гла-
вахч. пристойности больше, но въ лнге-
рату рвом* отношенш ДБЛО обстоитъ не 
лучше. Зато интрига такова, что чита­
телю от* книги «не оторваться». 

Председатель треста, неподкупный 
большевик'!., вдет* отдыхать въ дом* 
отдыха на Волге. Тамъ онъ встречает!, 
юную работницу, н*тъ, не работницу, 
а чудо: изящная, хорошенькая, чша-
етъ только Бухарина, думает* только о 
продеташате... Но па самом* деле это 
обманщица, почти что провокаторша. 
Председатель 'попадает* въ ловко раз-
ставленныя &ту Онъ страдаетъ, онъ 
плюбленъ безумно. Но въ 'гошть коп-
цов* долгь торжествуета надъ страстью, 
и прекрасная «работница» отправляет­
ся въ ГНУ. 

Вся ата исторы! — одинъ изъ харак­
терных* образцов!, того творчества, 
которое въ Москве теперь называют!. 
«см1;сью идеолопи сь клубничкой». 

ГеоргЕй Адамовичи 
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Съ кодакомъ по бьлу еввту 
ДЛИННЫЯ ПЛАТЬЯ 

НЕ МЬШАЮТЪ ТАНЦАМЪ. 

При появлен|'и длинныхъ платьевъ, стали 
высказывать опасежя. что он* могутъ по­
мешать моднымъ танцамъ. Взгляните на 
эту американскую танцовщицу, которая 
умудряется исполнить въ длинномъ платье 
акробатически танецъ — и вы поймете всю 

неосновательность подобнаго опасежя. 

ЧЕЛОВЪКЪ КОТОРЫЙ НЕ спитъ. 

С В Ъ Т Я Щ Ш С Я 

П О Л И С М Э К Ъ 

Въ большихъ городахъ полицейсше. 
управляюине движешемъ, сами иногда ста­
новятся жертвами автомобилей, наезжаю-
щихъ на нихъ на перекресткахъ и особо 
оживленныхъ площадяхъ. 

Въ Лондоне эта опасность стала на­
столько серьезной, что полисмены, стояние 
посреди улицы, снабжены, подобно автомо-
билямъ. краснымъ фонаремъ. прикреплен-
нымъ сзади къ ихъ поясу. Этотъ фонарь 
помимо своего прямого назначешя — обра­
тить внимаше шофферовъ на стоящаго впе­
реди полисмэна — служить еще и для 
сигнализацт: такъ. заставляя фонарь ми­
гать при помощи находящагося въ кармане 
выключателя, полисменъ предупреждаетъ 
шофферовъ, что вскоре последуетъ оста­
новка движешя. 

Если добавить къ этому, что белый на-
рукавникъ полисмена покрыть фосфоресци-
рующимъ составомъ и светится въ ночной 
темноте — станетъ понятнымъ, странный 
видъ, который являютъ на лондонских ъ 
улицахъ эти полисмены. 

ДОМА - ГРИБЫ. 

БудалештскШ купецъ Ф. Шульце, конту­
женный во время войны въ голову, поте-
рялъ способность спать и живеть безъ сна 
уже 15-ый годъ. Недавно Шульце демон­
стрировался на международномъ съезде 
неврологовъ, признавшемъ, что подобный 
феноменъ встречается впервые въ челове-

ческомъ р о д е . 

У КАЖДАГО СВОЙ ВКУСЪ. 

Согласно проекту одного американскаго 
инженера, въ будущихъ городахъ дома 
должны будутъ строиться на колонахъ и 
иметь видъ грибовъ. дабы подъ ними, на 
поверхности земли, можно было наладигь 

автомобильное движен1е. 

Конечно, на европейскш вкусъ скорпЬнь 
наврядъ-ли можеть почитаться лакомымь 
блюдомъ; однако, арабъ, проглатывающ1й 
это насекомое живьемъ, придерживается 

противоположнаго мнЬн1я. 


